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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–သ့ုိသီချင်းအပ်ုချုပ်သူ
H5329

מִזְמ֥וֹר
ဆာလံ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–ဒါဝိတ်–၏
H1732

בוֹא־ בְּֽ
–လာ–သည့်အခါ
H0935

אֵ֭לָיו
သူ–ထံသ့ုိ
H0413

נָתָ֣ן
နာသန်
H5416

יא הַנָּבִ֑
–ထုိပရောဖက်
H5030

אֲשֶׁר־ כַּֽ
အကြောင်းမူကား–

א בָּ֝֗
သူလာ–သည့်အခါ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ׁבַע׃ בַּת־שָֽ
ဘတ်ရဲှဘ
H1339

נִי חָנֵּ֣
သနား–ကြ

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

ךָ כְּחַסְדֶּ֑
နင်–၏ကျေးဇူးတော်အတုိင်း

ב כְּרֹ֥
–များပြားချမ်းအတုိင်း
H7230

יךָ חֲמֶ֗ רַ֝
နင်–၏သနားကြင်းစိတ်

מְחֵה֣
ဖျက်–လေ

י׃ פְשָׁעָֽ
ငါ–၏လနွက်ျူးများ
H6588

အိဘုုရားသခင်၊ ကျေးဇူးပြုချင်သော စေတနာ စိတ်တော်ရိှသည်အတုိင်း၊ အကျွန်ပ်ုကုိသနားတော်မူပါ။ စံုမက်တော်မူခြင်း 

ကရုဏာများပြားသည်နငှ့်အညီ၊ အကျွန်ပ်ုလနွက်ျူးခြင်း အပြစ်ကုိဖြေတော်မူပါ။

]הרבה[2
အကြိမ်းကြိမ်း

)הֶ֭רֶב(
အများကြီး

כַּבְּסֵנִ֣י
ငါ–ကုိလျှော်–လေ
H3526

מֵעֲוֹנִי֑
ငါ–၏အပြစ်မှ
H5771

י וּֽמֵחַטָּאתִ֥
–နငှ့်ငါ–၏အပြစ်မှ

נִי׃ טַהֲרֵֽ
သန ့ရှ်င်း–လေ
H2891

ဒစုရုိက်အညစ်အကြေးကုိ အကုနအ်စင် ဆေးကြော၍၊ အကျွန်ပ်ုကုိ သန ့ရှ်င်းစေတော်မူပါ။

י־3 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

פְשָׁ֭עַי
ငါ–၏လနွက်ျူးများ
H6588

אֲנִי֣
ငါ
H0589

אֵדָ֑ע
သိ–၏
H3045

י וְחַטָּאתִ֖
–နငှ့်ငါ–၏အပြစ်

י נֶגְדִּ֣
ငါ–၏ရှေ့၌
H5048

יד׃ תָמִֽ
အစဥ်းမြဲ
H8548

အကျွန်ပ်ုလနွက်ျူးပါပြီဟ ုဝနခ်ျလျက် ကုိယ် အပြစ်ကုိ အစဉ်မပြတ် အောက်မေ့လျက်နေပါ၏။

לְך4ָ֤
နင်–သ့ုိ

׀לְבַדְּךָ֨ 
နင်–တစ်ဦးတည်းသ့ုိ
H0905

֮ חָטָאתִי
ငါအပြစ်–၏
H2398

ע וְהָרַ֥
–နငှ့်–ထုိဆုိး

יךָ בְּעֵינֶ֗
နင်–၏မျက်စိ၌

יתִי שִׂ֥ עָ֫
ငါပြု–၏

לְמַ֭עַן
–အကြောင်းမူကား
H4616

ק תִּצְדַּ֥
နင်ဖြောင့်–မည်
H6663

ךָ בְּדָבְרֶ֗
နင်–၏စကားလုံး၌
H1696

ה תִּזְכֶּ֥
နင်သန ့ရှ်င်း–မည်
H2135

ךָ׃ בְשָׁפְטֶֽ
နင်တရားသီရန–်သည့်အခါ
H8199

ကုိယ်တော်ကုိ ပြစ်မှားပါပြီ။ ကုိယ်တော်ကုိသာ ပြစ်မှား၍ မျက်မှောက်တော်၌ပင် မတရားသောအမုှကုိ ပြုပါပြီ။ သ့ုိဖြစ်၍ 

မိန ့တ်ော်မူချက်သည် ဖြောင့်ပါ၏။ တရားစီရင်တော်မူချက်သည် အပြစ်လတ်ွပါ၏။

הֵן־5
ကြည့်–
H2005

בְּעָו֥וֹן
–အပြစ်၌
H5771

חוֹלָלְ֑תִּי
ငါမွေးဖွား–၏

טְא וּבְ֝חֵ֗
–နငှ့်အပြစ်၌
H2399

תְנִי יֶֽחֱמַ֥
ငါ–၏အမိ
H3179

י׃ אִמִּֽ
ငါ–၏အမိ
H0517

အကျွန်ပ်ုသည် မွေးစကပင် အပြစ်ပါလျက် ရိှ၏။ အမိဝမ်းထဲမှာ ပဋိသနဓ္ေယူစဉ်ပင် အပြစ်စဲွ၏။

הֵן־6
ကြည့်–
H2005

מֶת אֱ֭
သစ္စာ
H0571

חָפַצְ֣תָּ
နင်အလိ–ု၏

בַטֻּח֑וֹת
–လျ ို့ဝှက်၌
H2910

ם וּבְ֝סָתֻ֗
–နငှ့်လျ ို့ဝှက်၌

חָכְמָ֥ה
ပညာ
H2451

נִי׃ תוֹדִיעֵֽ
ငါ–ကုိသိ–လိမ့်မည်
H3045

https://biblehub.com/hebrew/5329.htm
https://biblehub.com/hebrew/4210.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5416.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1339.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2135.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/2399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3179.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2910.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm


ဟတ်ုမှနဖ်ြောင့်မတ်သော စိတ်နလှုံးကုိ နစ်ှသက် တော်မူသည်ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ု၏ စိတ်နလှုံးထဲမှာ ပညာကုိ သွနသ်င်တော်မူပါ။

תְּחַטְּאֵנִ֣י7
နင်ငါ–ကုိသန ့ရှ်င်း–လေ
H2398

בְאֵז֣וֹב
–မှင်းနငှ့်
H0231

וְאֶטְהָר֑
–နငှ့်ငါသန ့–်လိမ့်မည်
H2891

נִי כַבְּסֵ֗ תְּ֝
ငါ–ကုိလျှော်–လေ
H3526

לֶג וּמִשֶּׁ֥
–နငှ့်နင်ှးထက်
H7950

ין׃ אַלְבִּֽ
ငါဖြူ–လိမ့်မည်

အကျွန်ပ်ုကုိ စင်ကြယ်စေခြင်းငှါ၊ ဟဿုုပ်ပင် ညွန ့န်ငှ့် သန ့ရှ်င်းခြင်းမင္်ဂလာကုိ ပေးတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ု ကုိ မုိဃ်းပွင့်ထက်သာ၍ 

ဖြူစေခြင်းငှါ ဆေးကြောတော် မူပါ။

שְׁמִיעֵנִי8 תַּ֭
ငါ–ကုိကြား–လေ
H8085

שָׂשׂ֣וֹן
ဝမ်းသာ
H8342

וְשִׂמְחָה֑
–နငှ့်ရှွင်သူမုှ
H8057

לְנָה גֵ֗ תָּ֝
ဝမ်းသာ–ပါကြသတည်း
H1523

עֲצָמ֥וֹת
အရုိးများ
H6106

יתָ׃ דִּכִּֽ
နင်ကျ ိုးခဲွ–၏
H1794

စိတ်သက်သာဝမ်းမြောက်ခြင်း ရိှမည်အကြောင်း စကားကုိ အကျွန်ပ်ုအားကြားစေတော်မူပါ။ သ့ုိပြုလျှင်၊ ချ ိုးဖ့ဲတော်မူသော 

အရုိးတုိ့သည် ရှွင်မြူးခြင်းရိှကြပါလိမ့် မည်။

ר9 הַסְתֵּ֣
ဖံုး–လေ
H5641

פָּ֭נֶיךָ
နင်–၏မျက်နာှ–ကုိ
H6440

מֵחֲטָאָי֑
ငါ–၏အပြစ်များမှ
H2399

כָל־ וְֽ
–နငှ့်အားလုံး–
H3605

נֹתַ֣י עֲוֹ֖
ငါ–၏အပြစ်များ
H5771

ה׃ מְחֵֽ
ဖျက်–လေ

အကျွန်ပ်ုလနွက်ျူးခြင်း ဒစုရုိက်တုိ့မှ မျက်နာှ တော်လွှဲ၍၊ အကျွန်ပ်ု အပြစ်ရိှသမျှတုိ့ကုိလည်း ဖြေတော် မူပါ။

לֵב10֣
နလှုံး

טָה֭וֹר
သန ့ရှ်င်းသော
H2889

בְּרָא־
ဖနဆ်င်း–လေ

לִ֣י
ငါ–အဖ့ုိ

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

וְר֥וּחַ
–နငှ့်ဝိညာဏ်
H7307

נָכ֝֗וֹן
တည်မြဲသော

שׁ חַדֵּ֥
အသစ်–လေ
H2318

י׃ בְּקִרְבִּֽ
ငါ–၏အထဲ၌
H7130

အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုအထဲ၌ စင်ကြယ် သောနလှုံးကုိ ဖနဆ်င်းတော်မူပါ။ မြဲမြံတည်ကြည်သော သဘောကုိ 

အသစ်ပြုပြင်တော်မူပါ။

אַל־11
မ–
H0408

נִי תַּשְׁלִיכֵ֥
ငါ–ကုိပယ်–လေ
H7993

מִלְּפָנֶי֑ךָ
နင်–၏ရှေ့မှ
H6440

וְר֥וּחַ
–နငှ့်ဝိညာဏ်
H7307

דְשְׁךָ֗ קָ֝
နင်–၏သန ့ရှ်င်းသော–၏
H6944

אַל־
မ–
H0408

ח תִּקַּ֥
ယူ–လေ
H3947

נִּי׃ מִמֶּֽ
ငါ–ထံမှ

အကျွန်ပ်ုကုိ အထံတော်ထဲက နင်ှထုတ်တော် မမူပါနငှ့်။ သန ့ရှ်င်းသောဝိညာဉ်တော်ကုိ ရုပ်သိမ်းတော် မမူပါနငှ့်။

יבָה12 הָשִׁ֣
ပြနလ်ည်–ကြ
H7725

לִּ֭י
ငါ–သ့ုိ

שְׂשׂ֣וֹן
ဝမ်းသာ
H8342

יִשְׁעֶךָ֑
နင်–၏ကယ်တင်ချမ်း–၏
H3468

וְר֖וּחַ
–နငှ့်ဝိညာဏ်
H7307

נְדִיבָה֣
ရက်ရောသော
H5081

נִי׃ תִסְמְכֵֽ
ငါ–ကုိထေး–လေ
H5564

ကယ်တင်တော်မူခြင်းနငှ့်ယှဉ်သော ဝမ်းမြောက်ခြင်း အခွင့်ကုိ ပြန၍် ပေးသနားတော်မူပါ။ ကြည်ညုိသော 

စေတနာစိတ်သဘောသည် အကျွန်ပ်ုကုိ ထောက်မပါ စေသော။

אֲלַמְּדָ֣ה13
ငါသင်–လိမ့်မည်
H3925

פֹשְׁעִי֣ם
လနွက်ျူးသူများ–ကုိ
H6586

דְּרָכֶי֑ךָ
နင်–၏လမ်းများ
H1870

ים וְחַ֝טָּאִ֗
–နငှ့်အပြစ်သားများ
H2400

אֵלֶ֥יךָ
နင်–သ့ုိ
H0413

יָשֽׁוּבוּ׃
ပြနလ်ာ–ကြလိမ့်မည်
H7725

အကျွန်ပ်ုသည်လည်း မတရားသောသူတုိ့အား တရားလမ်းကုိ ပြသသွနသ်င်ပါမည်။ အပြစ်ရိှသော သူတုိ့သည် ကုိယ်တော်ထံသ့ုိ 

ပြနက်ြပါလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/7950.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/1794.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5081.htm
https://biblehub.com/hebrew/5564.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/2400.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm


ילֵנִ֤י14 הַצִּ֘
ငါ–ကုိကယ်လွှတ်–လေ
H5337

ים  ׀מִדָּמִ֨
–သွေးများမှ
H1818

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

י אֱלֹהֵ֥
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

י תְּשׁוּעָתִ֑
ငါ–၏ကယ်တင်ချမ်း–၏
H8668

תְּרַנֵּ֥ן
ငါ–၏လျှာသီချင်း–လိမ့်မည်

י שׁוֹנִ֗ לְ֝
ငါ–၏လျှာ
H3956

ךָ׃ צִדְקָתֶֽ
နင်–၏ဖြောင့်မှန်
H6666

အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ ကယ်တင်တော် မူသောဘုရား၊ လအူသက်ကုိ သတ်ခြင်းအပြစ်နငှ့် အကျွန်ပ်ုကုိ 

ကင်းလတ်ွစေတော်မူပါ။ တရားသဖြင့် စီရင်တော်မူခြင်းကုိ အကျွန်ပ်ုလျှာသည် ရှွင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိပါမည်။

אֲ֭דֹנָי15
သခင်
H0136

שְׂפָתַ֣י
ငါ–၏န ှတ်ုများ–ကုိ
H8193

ח תִּפְתָּ֑
ဖွင့်–လေ

י וּפִ֝֗
–နငှ့်ငါ–၏န ှတ်ု
H6310

יַגִּ֥יד
ကြေညာ–လိမ့်မည်
H5046

ךָ׃ תְּהִלָּתֶֽ
နင်–၏ချးီမွမ်းချင်း
H8416

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု၏ န ှတ်ုကုိ ဖွင့်တော် မူပါ။ ဂုဏ်ကျေးဇူးတော်ကုိ ချးီမွမ်း၍ မြွက်ဆုိပါမည်။

י 16 ׀כִּ֤
အကြောင်းမူကား

לאֹ־
မ–
H3808

ץ תַחְפֹּ֣
နင်အလိ–ု၏

זֶבַ֣ח
ယဇ်ပူသက်
H2077

נָה וְאֶתֵּ֑
–နငှ့်ငါပေး–လိမ့်မည်
H5414

ה ע֝וֹלָ֗
မီးရ့ုိှပူသက်

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ה׃ תִרְצֶֽ
နင်နစ်ှသက်–၏
H7521

ယဇ်ပူဇော်ခြင်းကုိ အလိတုော်မရိှ။ သ့ုိမဟတ်ု လျှင် ယဇ်ပူဇော်ပါမည်။ မီးရ့ုိှသော ယဇ်ပူဇော်ခြင်းကုိပင် နစ်ှသက်တော်မမူ။

בְחֵי17֣ זִֽ
ယဇ်ပူသက်များ–၏
H2077

֮ אֱלֹהִים
ဘုရားသခင်–၏
H0430

ר֪וּחַ
ဝိညာဏ်
H7307

ה רָ֥ נִשְׁבָּ֫
ကျ ိုးပ့ဲသော
H7665

לֵב־
နလှုံး–

ר נִשְׁבָּ֥
ကျ ိုးပ့ဲသော
H7665

ה וְנִדְכֶּ֑
–နငှ့်ညှဥ်းချသော
H1794

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

תִבְזֶהֽ׃
ထီမှင်–လိမ့်မည်
H0959

ဘုရားသခင်နစ်ှသက်တော်မူသော ယဇ်မူကား၊ ကျ ိုးပ့ဲသောစိတ်ပေတည်း။ အိဘုုရားသခင်၊ ကုိယ်တော် သည် ကျ ိုးပ့ဲကြေမွသော 

နလှုံးကုိ ငြင်းပယ်တော်မမူ တတ်ပါ။

יבָה18 הֵיטִ֣
ကောင်း–ကြ
H3190

בִרְ֭צוֹנְךָ
နင်–၏အလိတုော်၌
H7522

אֶת־
–ကုိ
H0853

צִיּ֑וֹן
စိတ်အနု်
H6726

בְנֶ֗ה תִּ֝
နင်တည်–လေ
H1129

חוֹמ֥וֹת
နငှ့်နရံံများ–ကုိ
H2346

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယရုရှလင်
H3389

စေတနာစိတ်တော်ရိှ၍ ဇိအနုတ်ောင်ကုိ ကျေးဇူးပြုတော်မူပါ။ ယေရုရှလင်မြို့ရုိးကုိ တည်စေတော် မူပါ။

אָ֤ז19
ထုိအခါ

ץ תַּחְפֹּ֣
နင်နစ်ှသက်–လိမ့်မည်

זִבְחֵי־
ယဇ်ပူသက်များ–၏
H2077

צֶדֶ֭ק
ဖြောင့်မှန်
H6664

עוֹלָה֣
မီးရ့ုိှပူသက်

וְכָלִ֑יל
–နငှ့်အကြွင်းလုံး
H3632

אָ֤ז
ထုိအခါ

יַעֲל֖וּ
တက်–လိမ့်မည်
H5927

עַל־
–အပေါ ်

מִזְבַּחֲךָ֣
နင်–၏ယဇ်ပူသက်ပလ္လင်
H4196

ים׃ פָרִֽ
နာွးများ
H6499

ထုိအခါတရားသဖြင့် ပူဇော်သောယဇ်၊ မီးရ့ုိှ သောယဇ်၊ တကုိယ်လုံးမီးရ့ုိှသောယဇ်နငှ့် မွေ့လျော်တော် မူလိမ့်မည်။ ထုိအခါ 

ယဇ်ပလ္လင်တော်ပေါမှ်ာ နာွးလား တုိ့ကုိ ယဇ်ပူဇော်ကြပါလိမ့်မည်။
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